B-TM BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™ - B-TM BARREL BAND
FOR RUGER 10/22 BLACK

The Samson barrel band replaces the factory barrel band on Ruger® 10/22®
rifles and allows the attachment of a QD sling swivel. The band can be
removed and flipped for the swivel mount to be located on the left or right
side of the rifle.

Attributes

Name: B-TM BARREL BAND FOR RUGER 10/22 BLACK
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100047445

Mfr. No.: 04-04081-01

Color: Black

Make: Ruger

Material: Aluminum

Model: 10/22

Delivery weight: 0.036kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 165mm

UPC: 850006871605

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur das BTM Laufband fur
Ruger™ 10/22™

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr das BTM Laufband fiir Ruger™ 10/22™ von Samson Manufacturing Corp
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalitat deines Gewehrs zu verbessern. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte das Laufband und alle Zubehérteile auBerhalb der Reichweite von Kindern.

e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Informiere dich Gber die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezlglich der Verwendung
von Gewehren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Achte darauf, dass das Laufband richtig installiert und sicher befestigt ist, bevor du das Gewehr benutzt.
¢ Verwende nur kompatible QD Sling Swivels, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemaR funktionieren.
Vermeide es, das Gewehr in einer unsicheren Umgebung oder unter dem Einfluss von Alkohol oder
Drogen zu verwenden.

Halte wahrend der Nutzung immer beide Hande am Gewehr und achte auf deine Umgebung.

Verwende Schutzbrille und Gehérschutz, wenn du das Gewehr abfeuerst.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
2. Entfernen des alten Laufbands: Lose das originale Laufband gemaR der Bedienungsanleitung des
Gewehrs.
3. Anbringen des neuen Laufbands:
o Setze das BTM Laufband an die vorgesehene Stelle und stelle sicher, dass es richtig ausgerichtet
ist.
o Befestige das Laufband gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Uberpriife, ob das Laufband sicher sitzt und nicht wackelt.
4. QD Sling Swivel: Befestige den QD Sling Swivel an der gewlnschten Seite des Laufbands (links oder
rechts), je nach Vorliebe.

Nutzung

¢ Stelle sicher, dass das Laufband ordnungsgemal installiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
e Uberpriife regelméRig die Befestigungen und die Integritat des Laufbands wéhrend des Gebrauchs.
¢ Achte darauf, dass der QD Sling Swivel sicher befestigt ist, um Unfdlle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metallabfallen.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schitzen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Kundendienst
oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen
Uber das Produkt bereithaltst, um eine schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen oberste Prioritat hat. Halte dich an alle
Sicherheitsrichtlinien und vorschriften, um Unfalle zu vermeiden und die Sicherheit fur dich und andere zu
gewabhrleisten.



BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™ Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™. This product is designed to enhance your
rifle's functionality by allowing the attachment of a QD sling swivel. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the barrel band.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle firearms safely and responsibly.

Store the product in a safe place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel band for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the barrel band.

Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for sling attachments.

Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the barrel band.

Use caution when flipping the barrel band to switch the swivel mount to avoid pinching fingers.

Avoid using the barrel band in extreme conditions that may compromise its integrity, such as excessive
heat or moisture.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure the firearm is unloaded.

o Remove the factory barrel band from the Ruger® 10/22® by following the manufacturer's
instructions.

o Align the BTM Barrel Band with the barrel and the stock of the rifle.

o Securely attach the barrel band, ensuring it is properly seated without any gaps.

o If you prefer the swivel mount on the opposite side, carefully remove the barrel band, flip it, and
reattach it in the desired position.

2. Usage

o

After installation, check that the barrel band is securely attached.

Attach the QD sling swivel as per the manufacturer’s instructions.

Regularly check the attachment point for signs of wear or loosening.

When using the sling, ensure it does not interfere with the operation of the firearm.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the BTM Barrel Band in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
¢ Consider recycling the aluminum material if possible.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for guidance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
our top priorities.



Guide de Sécurité pour la Bande de Canon BTM
pour Ruger™ 10/22™

Introduction

Merci d'avoir choisi la Bande de Canon BTM pour votre carabine Ruger™ 10/22™. Ce guide de sécurité est
congu pour t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de I'UE. Il est important de lire attentivement ce document avant d'utiliser la bande de canon.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement comme prévu.

Vérifie régulierement I'état de la bande de canon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants jouer avec la bande de canon ou la carabine.

Respecte toujours les lois et reglements locaux concernant |'utilisation des carabines.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la bande de canon si elle est endommagée.

Ne pas forcer la bande de canon lors de l'installation ou du retrait.

Assuretoi que la bande de canon est correctement installée avant d'utiliser la carabine.
Evite de tirer avec la carabine si la bande de canon n'est pas sécurisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Bande de Canon :

o Retire la bande de canon d'origine de ta carabine Ruger™ 10/22™.

o Aligne la nouvelle bande de canon avec le canon de la carabine.

o Fixe la bande de canon en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
o Vérifie que la bande est bien en place et sécurisée.

2. Utilisation de la Bande de Canon:

o Utilise la bande de canon pour attacher un attachesangle QD.
o Tu peux retourner la bande pour positionner |'attache a gauche ou a droite selon tes préférences.
o Assuretoi que l'attachesangle est bien fixé avant d'utiliser la carabine.

Instructions d'Elimination

* Ne jette pas la bande de canon dans les ordures ménageres.
e Suis les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en aluminium.
¢ Renseignetoi sur les points de collecte pour le recyclage des produits en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact local de
I'UE pour les produits de consommation. Assuretoi de vérifier les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety
Gate de I'UE.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter de ton produit en toute sécurité. Merci de respecter ces
instructions et de contribuer a un environnement d'utilisation sdr.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BTM Barrel
Band per Ruger™ 10/22™

Introduzione

Grazie per aver scelto il BTM Barrel Band per Ruger™ 10/22™ di Samson Manufacturing Corp. Questo prodotto &
progettato per migliorare la funzionalita del vostro fucile Ruger® 10/22®. E importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il fucile sia sempre scarico prima di installare o rimuovere il cinturino del barile.
¢ Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

¢ Tenere il prodotto e il fucile fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.

¢ Seguire sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e |'uso del fucile.

¢ In caso di dubbi 0 domande, consultare un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Verificare che il cinturino sia correttamente installato prima di utilizzare il fucile.

¢ Non sovraccaricare il gancio per slitta QD con carichi eccessivi, per evitare rotture o malfunzionamenti.

¢ Non utilizzare il cinturino del barile in condizioni atmosferiche estreme senza una valutazione adeguata
dei rischi.

¢ Non modificare il prodotto in alcun modo, in quanto cio potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Cinturino del Barile:

o Assicurarsi che il fucile sia scarico.

Rimuovere il cinturino del barile di fabbrica, se presente.

o Posizionare il BTM Barrel Band sul barile del fucile.

Fissare il cinturino in posizione seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale del fucile.
Ruotare il cinturino, se necessario, per posizionare il supporto del gancio sul lato desiderato
(sinistro o destro).

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uso del Gancio per Slitta QD:

o Assicurarsi che il gancio sia saldamente fissato al cinturino.
o Verificare che il gancio non interferisca con il funzionamento del fucile.
o Utilizzare il gancio per attaccare accessori compatibili, rispettando il limite di carico consigliato.

3. Manutenzione:

o Controllare regolarmente il cinturino del barile per segni di usura o danni.
o Pulire il cinturino con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
o Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.



¢ Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante del
servizio clienti di Samson Manufacturing Corp. attraverso i canali ufficiali. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e la data di acquisto.

Conclusioni

Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo garantira una migliore esperienza con il BTM Barrel Band per
Ruger™ 10/22™. La vostra sicurezza & la nostra priorita, quindi non esitate a contattare un professionista se
avete domande o dubbi. Grazie per aver scelto i nostri prodotti.



BTM BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™

Bruksanvisning og sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™ fra Samson Manufacturing Corp. Dette produktet
er designet for a erstatte fabrikkens lgpsband pa Ruger® 10/22® rifler og gir deg muligheten til 4 feste en QD
slyngevrider. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye far bruk for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert riktig fgr bruk.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

Vaer oppmerksom pa at feil bruk kan fare til skader eller ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert pa tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Kontroller alltid at BTM Barrel Band er sikkert festet fgr du bruker riflen.

Unnga a bruke produktet med skadede eller defekte deler.

Nar du fester slyngefestet, sgrg for at det er plassert pa en trygg og stabil mate.
Ikke overbelast slyngefestet med mer enn den anbefalte vekten.

Unnga a bruke produktet i vate eller fuktige forhold for & forhindre rust eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Fjern det eksisterende Igpsbandet:
o Skru av det gamle Igpsbandet ved hjelp av passende verktay.
2. Installer BTM Barrel Band:

o Plasser BTM Barrel Band pa Igpets gnskede posisjon.
o Fest bandet ved a stramme skruene til de er sikre, men unnga a overstramme.

3. Justering av slyngefestet:

o Bandet kan fjernes og vendes for a plassere slyngefestet pa venstre eller hgyre side av riflen.
o Sgrg for at festet er sikkert far du bruker riflen.

4. Bruk av riflen:

o Nar bandet er installert, kan du bruke riflen som vanlig, men vaer alltid oppmerksom pa
sikkerhetsprosedyrer for skyting.

Avfallsinstruksjoner

e BTM Barrel Band er laget av aluminium, som kan resirkuleres.

o Nar produktet ikke lenger er i bruk, vennligst falg lokale retningslinjer for resirkulering av
metallprodukter.

e Unnga a kaste produktet i vanlig sgppel for a bidra til miljgvern.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller ytterligere informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det anbefales &
ha produktets serienummer tilgjengelig ved henvendelse.

Takk for at du valgte BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™. Vi gnsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse
med produktet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BTM BARREL BAND
FOR RUGER™ 10/22™

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™ od Samson Manufacturing Corp. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i wygodzie uzytkownikéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczehstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie oraz wtasciwa obstuge
produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowa¢ ryzyko wypadkéw.
® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

¢ Regularnie sprawdzaj stan produktu i upewnij sie, ze nie ma zadnych uszkodzen.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

e Upewnij sie, ze pas do lufy jest prawidtowo zamocowany przed kazdym uzyciem.
¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

¢ Nie probuj modyfikowac ani naprawia¢ produktu samodzielnie.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczgcych uzywania broni palnej.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

Montaz

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze karabin jest wytgczony i niezatadowany.
2. Montaz:
o Umies¢ BTM Barrel Band na lufie karabinu Ruger™ 10/22™.
o Upewnij sie, ze pas jest prawidtowo umiejscowiony, aby nie przeszkadzat w dziataniu broni.
3. Zaczep:
o Zainstaluj obrotowy zaczep na pasie, upewniajac sie, ze mozna go ustawi¢ po lewej lub prawej
stronie karabinu.

Uzytkowanie

e Po zamontowaniu, sprawdz stabilnos¢ pasa przed kazdym uzyciem.
o Uzywaj tylko akcesoriéw zatwierdzonych przez producenta.
* Po zakoniczeniu uzytkowania, zawsze upewnij sie, ze karabin jest wyfaczony.

Instrukcje Utylizacji

e Produkt powinien by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli istnieja specjalne przepisy dotyczace utylizacji
materiatéw metalowych.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddw, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat wtasciwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim



punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, aby uzyska¢ pomoc.

Dziekujemy za zapoznanie sie z tym przewodnikiem. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas wazne, dlatego
przestrzegaj powyzszych wskazéwek, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z BTM
Barrel Band for Ruger™ 10/22™.



BTM BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelemme sinua BTM BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™ tuotteen hankinnasta. Taman tuotteen
suunnittelussa on otettu huomioon turvallisuus ja helppokayttdisyys. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen

turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

¢ Varmista, etta kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla kiinni ennen kayttéa.

Al3 yritd muuttaa tai muokata tuotetta, sillé se voi vaikuttaa turvallisuuteen.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

¢ Varmista, ettd ymparistd on turvallinen ja esteetén ennen kayttda.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

Poista alkuperainen piippuhihna Ruger® 10/22® kivaarista.

Kiinnitd BTM BARREL BAND varovasti paikalleen.

Varmista, etta hihna on tiukasti kiinni ja ei liiku.

Kaanna hihnaa, jos haluat sijoittaa kiinnityspisteen kivaarin vasemmalle tai oikealle puolelle.

PN

Kaytto

o Kayta tuotetta vain, kun se on kunnolla asennettu.
¢ Tarkista kiinnityspisteet ennen jokaista kayttoa.
o Al3 kayta tuotetta, jos kiinnityspisteet ovat Idystyneet.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

e Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
¢ Kierrata mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset

tiedot ja ohjeet. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti tuotteiden kaytdssa.



Sakerhetsinstruktioner for BTM BARREL BAND
FOR RUGER™ 10/22™

Introduktion

Tack for att du har valt BTM Barrel Band for Ruger™ 10/22™. Denna produkt ar designad for att forbattra din
skytteupplevelse genom att méjliggdra fastning av en QD sling swivel. For att sakerstalla saker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att barrel bandet ar korrekt installerat innan anvandning.
Anvand inte produkten om den ar skadad eller om nagra delar saknas.
¢ Undvik att éverbelasta sling swiveln for att férhindra skador.

Anvand alltid skyddsglaségon vid skytte for att skydda 6gonen.

Folj alla sakerhetsforeskrifter for skytte och anvandning av gevar.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Barrel Band:

o

Ta bort det befintliga barrel bandet fran Ruger™ 10/22™ gevaret.

Placera BTM Barrel Band pa gevaret och se till att det sitter ordentligt pa plats.

Vrid barrel bandet om det behévs for att justera swivelfastet till vanster eller hdger sida.
Kontrollera att fastet ar sakert innan du anvander gevaret.

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning av Sling Swivel:

o Fast QD sling swivel i det installerade barrel bandet.
o Kontrollera att sling swiveln ar ordentligt fast innan du anvander den.
o Justera slingens langd for att passa din komfort och anvandning.

Avfallsanvisningar

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala regler och féreskrifter.
e Om produkten &r skadad eller inte langre i bruk, se till att den kasseras pa ett sakert satt for att férhindra
skador pa miljon eller andra personer.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerheten kring BTM Barrel Band, vanligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad aterforsaljare. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for
snabbare hjalp.

Tack for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ratt satt bidrar du till en



saker och njutbar skytteupplevelse.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro BTM
BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BTM BARREL BAND FOR RUGER™ 10/22™ od spole¢nosti SAMSON
MANUFACTURING CORP. Tento produkt je navrzen tak, aby vylepsil vasi pusku Ruger® 10/22® a poskytl vam
moznost pripojeni QD zdvésu. Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a
pokyny pro instalaci.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze v souladu s jeho uréenim.

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.

e Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

o Pri pouzivani produktu dodrzujte vSechny platné zdkony a predpisy tykajici se viastnictvi a pouzivani
zbrani.

o Pokud zjistite jakékoli nebezpecné situace nebo poskozeni produktu, pfestante jej pouzivat a kontaktujte
odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

Pfi instalaci a pouzivani drzaku hlavné dbejte na to, aby byl sprdvné upevnén a zajistén.
Neprovadéjte zadné Upravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost nebo funkénost.
¢ Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo nebyl spravné nainstalovan.

Pfi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte zdsady bezpecnosti zbrani.

Pokyny k instalaci a pouziti

1. Priprava: Ujistéte se, ze mate vSechny potiebné ndstroje pro instalaci.
2. Odstranéni starého drzaku: Pokud je to nutné, odstrarite originalni drzak hlavné pusky Ruger®
10/22®.
3. Instalace nového drzaku:
o Umistéte BTM BARREL BAND na hlaver pusky.
o Ujistéte se, ze drzék je spravné umistén a zarovnan.
o Zajistéte drzak pomoci dodanych Sroubl a utdhnéte je podle pokynl vyrobce.
4. Otoceni drzaku: Pokud potrebujete umistit montaz zavésu na levou nebo pravou stranu pusky, drzak Ize
odstranit a otocit.
5. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je drzdk pevné zajistén a zda je vSe v poradku.

Pokyny k likvidaci
e Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Pokud je produkt poskozeny, zlikvidujte jej tak, aby nemohlo dojit k jeho dalSimu pouziti.
¢ Zvazte recyklaci materidld, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace, otdazky nebo podnéty se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vsechny produkty musi
mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani produktu BTM BARREL BAND FOR
RUGER™ 10/22™.
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